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PETMOHATBHBIA BAPUAHT MOPTYTANbCKOI0 A3bIKA
B MAKAQ (AOMbIHb) B KITACCU®UKALIUA ASUATCKUX
BAPUAHTOB MNOPTYTAJIbCKOI0 fI3bIKA
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Summary: This article is devoted to the problem of the existence of
Portuguese language in the regions of South, East and Southeast Asia.
Here the Portuguese language is represented in three main variants:
Portuguese of India (Goa), of East Timor and of China (namely, Macau).
The existence of Pan-Asian Portuguese is also noted, and it is emphasized
that along with the Asian variants of the Portuguese language, Luso-
Creole languages were and some still are widespread in this area.
Particular attention in the article is paid to the local variant Portuguese
language in Macau. The article seeks to define the variant of Portuguese
in Macau as regional variant. The main purpose of this paper is to examine
a possible classification of variants of Portuguese in Asia and the place of
Macanese variant of Portuguese in it.
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BseaeHue

acnpocTpaHeHe NopPTYrasbCKoro A3blka B a3iaTCKOM

apeane NPoOMCXoanso No Mepe 3KCNaHCUN NOPTYyranb-

LeB B 3TOM pernoHe. TOYKOM oTcyeTa MOXHO CUMTaTb
1498 rop, korga 3kcnepuuma Bawky pa lama (Vasco da
Gama) focTurrna toro-3anagHoro nobepexos NHgum. Yepes
yeTblpHaguaTtb net, B 1512 rogy, nopTyranblbl JOCTUNN
«CaHAANoBOW CTpaHbl»- TMOpa, a elle yepes rof Npounso-
Wen 1 NepBbli KOHTAKT NOPTYranbLeB C KATaWCKUMU Tep-
puUTOpPUAMK, KOraa Ha ro-BocToyHoe nobepexbe Kutas,
Hepaneko OT coBpeMeHHoro Makao, Bbicagunca Kopik
Ansapel (Jorge Alvares) [9]. C 3Toro MomeHTa Ha 3ToWi Tep-
pUTOPUN HaYanu OCTaHaBNNBATbLCA HEKOTOPble MOPTYyrasb-
CKMe KynLubl, Lefibio KOTOPbIX, B OCHOBHOM, CTasfio Hanaxu-
BaHVe TOProBblX KOHTAKTOB C 6nvKanwmnm ropogom KaHToH
(Cantao), coBpemeHHbI [yaHuXoy.

JKcnaHcmA nopTyranbLes Ha Tepputopumn KOxHon, Boc-
TOYHOW 1 KOro-BocTouHOM A31in Npoxoguna CTPEMUTENTbHO.
OpHaKo OHa He MPONCXOANA B KaXKAOM PermoHe ognHaKo-
BO. Y>XKe nepsble rnoceneHna nopryranbues B A3un pasge-
nAnncb Ha odurymanbHble 1 HeoduumanbHble. MNocnegHne
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AHHoTauua: HactoAwas ctaTbA NOCBALIEHA BOMPOCY CYLLECTBOBAHWA MOpTY-
ranbckoro A3blka B pernoHax KxHoli, Boctouwoii n K0ro-BoctouHoii Aun. 3pech
NOPTYranbCKmil A3bIK NPeACTaBNEeH B TPEX OCHOBHbIX BapWaHTaX: NOPTYranbCckiuii
Vnaun (foa), Boctouroro Tumopa n Kutas (a umerHo, Makao). OTmeuaeTca Takxe
CYLLIECTBOBAHME NAHA3MATCKOTO MOPTYranbCKOro U NOAYEPKUBAETCA, UTO HAPAAY C
a31aTCKIMV BapyaHTaMm NOPTYranbCKoro A3blka B JAHHOM apeane pacnpocTpa-
HeHbl n 6bIA PacnpocTpaHeHbl My30kpeonbekue A3blku. 0coboe BHUMaHNeE B
(TaTbe yAenaeTca pacCMOTPEHII0 BapuaHTa NopTyranbckoro A3bika Makao. (ta-
BUTCA BONPOC 0 He0OXOAMMOCTY OnpeaeNneHInsa TUMa BapuaHTa MakaHckoro nop-
TYranbCkoro M NPEANaraeTca TEPMUH «PErMoHanbHblil BapuaHT». OCHOBHaA LieNb
HaCToALLel CTaTb — PacCMOTPETb BO3MOXHYI0 KNaccuduKaLuio BapuaHToB
MOPTYranbCkoro A3blka B A3uN 1 MeCTO MaKaHCKOT0 BapuaHTa nopTyraibckoro
A3blKa B Heil.

KnioueBble (10Ba: BapuaHTbI MOPTYrabekoro A3bika, A3ua, Makao, pervoHanb-
Hblii BAPUAHT, HOPMa, CTaTyC.

0COOEHHO BCTpeyYanucb B parioHax beHranbckoro 3anuea,
roe Hepepko 6bLM 06pa3oBaHbl YaCTHBIMU TOProBLAMY,
KoTopble He paboTanu HanpAMmylo Ha nopTyranbckyto Ko-
poHy. OduumanbHble ke KOMMYHbI COCTOSIN HE CTOJTbKO U3
BepHbIX KOpoHe KOMMEPCAHTOB, CKOMbKO U3 MUCCMOHEPOB,
KOTopble LiefieHanpaBieHHO NPOABUranvch B paMKax CBOeN
LeATeNbHOCTU BryOb permoHoB. lesTelbHOCTb MopTyrasib-
LIeB He MOT/1a OCYLLECTBNATLCA 6€3 BHeAPEHNA A3blKa.

B nysoasmaTtckom apeane B3aMMOeWCTBME MOPTYrasib-
CKOTO A3blKa C ABTOXTOHHLIMU fA3bIKaMW MPUBOAWIO He
TONIbKO K BO3HVMKHOBEHUIO MUIXMHOB U 3aTEM KPEOJSIbCKUX
A3bIKOB, HO 1 K CTAHOB/EHMIO OCOObIX BapUaHTOB MOPTY-
ranbCKoro A3blKa.

OcCHOBHbIe pe3yAbTaThbl

M3BecTHbIN nopTyranbCckum wnccneposatenb Jlente ge
BawkoHcenyw (José Leite de Vasconcelos), 3aH1MaBLwuni-
CA AvanekTosiorver nopTyranbCckoro fA3blka, elle B Havane
[BafLaTOro BeKa oTMeuasn CyulecTBoBaHMe B A3un «auanek-
Ta MopTyranbckoro A3bika» (dialecto portugués): «<Bo mHormx
BNnageHmaAx B A3nu, B YaCTHOCTW, B MOPCKMX MOpTaX, roBO-
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PAT Ha NOPTYranbCkom Auanekte» [8, €.22] N «KpeonbCKmx
nnanektoB» (dialectos crioulos) [8, c.22]. Kak oTmeuaeT B
cBoel paboTe NopTyranbCkun NMHrBKCT Yry Kapgosy (Hugo
Cardoso), K nepBol rpynmne oH OTHOCUI «AuaneKkTbl» Makao,
loa n Tumopa, a TakXKe NOPTYraNbCKUii, KOTOPbI 0603Ha-
yanca Kak «CeBepHbI» (norteiro), MOCKONbKY 6bI pacnpo-
CTpaHéH B «CeBepHOI NPOBUHLMK» NOopTyranbckon NHanm
[5, c.79]. MocnegHUN yxe B TO BPeMA MPaKTUYECKUN He CyLle-
cTBoBan. [iscnen 3a Jlente ge BalwukoHcenyw gpyron sHaun-
TenbHbIN NUHrBUCT CebacTraH Pogonbdy Oanragy (Sebastido
Rodolfo Dalgado) obpalyan BHYMaHWe Ha CyLlecTBOBaHME
NMopTyranbCckoro A3blka B A3uu 1 onpeaensan ero TepMMHOM
«BOCTOYHbIV MOPTYranbcKuiny (portugués oriental) [6].

B 3ToM CBA3M BaxKHOW NpefcTaBnAaeTca Knaccudukauyma sa-
PVIAaHTOB MOPTYrasibCKOro A3blka B A3uu, npegnaraemas Kapgo-
3y. B Hell yueHblIl 6epeT 3a OCHOBY NCTOPUKO-Teorpaduueckumin
NOLXOA K BbIAENEHNIO 1 OMUCAHMIO A3bIKOBbIX BapuaHTOB. B
pamMKax 3TOro nNoAxofa OH onpefensaeT YeTblpe a3naTCckux Ba-
priaHTa NOPTYranbCKOro A3blKa: MaHa3MaTCKUIA NOPTYranbCKui,
noptyranbckuin Uugunm (foa, damay, Any), nopTyranbckuii Boc-
To4Horo Trmopa v nopTyranbckunii Makao [5].

MaHnopTtyranbckuii Asum 3apoauncs B Manabape, Ha
TeppuTOpnUM COBPEMEHHOW VIHAMKW, MNOCKONbKY WMEHHO
Manabap cTan OTAPABHOW TOUYKOW B a3UATCKMX MaBaHMsAX
nopTyranbues. Jlekcuyeckasa nHtepdepeHLrs, Kotopas cro-
CoOCTBOBasa NOSABMNEHMIO B a3MAaTCKOM MOPTYraibCkom 060-
3HauYeHU MEeCTHbIX peanuii, yKe Ha nepBbix 3Tanax GyHKUK-
OHUPOBAHMA A3blKa Ha 3TON TeppuUTOPUK Oonpefenuna Kak
cneundurKy HenocpenCTBEHHO UHAO-NOPTYraibCKOro, Tak U
a3maTtckoro obLyenopTyranbckoro. B 3emnu, kotopble nop-
TyranbLbl OTKPbIBaNM B AafbHelLeM, YacTo nonagan yxe
NopTyranbCKknUii He B CBOEM eBPOMEICKOM BapuaHTe, a Kak
NHTepdEPUPOBAHHDLIV a3MaTCKUIN BapuaHT NOPTYranbCKOro
A3blKa, KOTOPbIN B AlaNibHENLLIEM MOT fleYb B OCHOBY MECTHO-
ro BapuvaHTa. [1py 3Tom NaHa3naTCKM NOPTYranbCKNM He NC-
yes, a CyLecTBOBaN 1 NPOJOMKAET CyLeCTBOBaTb KakK A3bIK,
Ha NNEKCMUYECKOM YPOBHE KOTOPOTO MOXXHO OGHapPY»KUTb CJ10-
Ba, obo3HavawwWwme peanusmbl BocToka, cTaBlwme naHpea-
NM3MaMU B MOPTYrasibCKOM A3bike Onarogaps 4eATeNIbHOCTM
nopTyranbLes, CBA3aBLUEN pa3Hble pervoHbl A3nun. 3pecb
MaHMOPTYrasbCKN  A3bIK—3TO MOPTYraibCKuii, obbeau-
HAIOWNIA BCe a3mnaTCKme BapuaHTbl NOPTYrasbCKOro A3blka,
C npeobnafjaHNemM XapakTepuUCTUK WMHAO-MOPTYranbCKoro,
UTO OOBACHAETCA HEKOTOPbIMU MCCNIeA0BaTENAMI MPABOM
nepBeHcTBa OTKPbITUA [5]. OCHOBHBIM KpuTeprem Ansa Bbl-
[eNleHNA MaHMoPTYrabCKOro Kak OTAESIbHOrO A3bIKOBOMO
ABneHna Kapgosy cumtaet Hanuume obLueln ny30a3naTckom
6a3bl, KOTOpasi OTPa)KeHa B MMOCCAPWAX, B TOM YMCTIE B CJIO-
Bape «oT 1728 ropa, n3gaHHom Padasnem bnioTo, rae obHa-
pY>KMBaAEeTCA GOMbLIOE KOMMYECTBO JIEKCMKU C MOMETKaMu
«MOPTYranbCkmm TePMnH 13 IHAUN», <MHANNCKNIA MOPCKOM
TEPMUHY,...»CNOBO 13 KnTasx...  Taknx coTHW» [5, ¢.80]. Tak-
e BAVAHME MaHa3MaTCKOro NopTyranbCKoro NpocnexmBsa-
€TCA He TONbKO B APYrMX BapmaHTax NopTyranbCKOro A3bIKa,
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HO U B Apyrux sA3blkax (Hanpumep, mandarim Kak 0603Have-
HVe BapuaHTa KUTaNCKOro A3bika) [5].

BapuaHT nopTyranbckoro sasbika HAMM — 3TO A3bIK Ta-
Kunx ObIBLUMX MOPTYraibCKMX KONOHWI, Kak loa (Goa), lamao
(Damao) n Ouy (Diu). OTmeuaeTcs, 4To [0 ABaALATOrO CTO-
neTna NopTyranbCKNiAi B CBOUX OCOObIX BapraHTax BCTpe-
yancs ewé B Mymban (Bombaim) n B penbte laHra (Delta
do Ganges). B nopTtyranbckom [oa TpaguLUMOHHO Ha leKcu-
YeCcKoM YpPOBHe OTMeyaeTcs MHTepdepeHUns 13 KOHKaHU
(Hanpumep, bai— «geBouKar, bate— «HEOUNLLEHHbIV PUC,
tape— «ronosHoW y6op»), a B lamao n ny—us3 rygkapatu
[5]. Bo BTOpOM cnyyae Takke OCTaéTcA HepeléHHON Npo-
6nema pasrpaHMyeHns JamayHCKOro BapvaHTa nopTyranb-
CKOTO A3blKa Y MECTHBbIX JTy30KPEObCKUX FOBOPOB.

B cnyuae ¢ noptyranbckum A3bikom Tumopa npobnema
pa3rpaHnyeHnsa KpeosibCKMX Hapeunin u HenocpencTBeH-
HO TMMOPCKOrO BapuaHTa MNOPTYranbCKOro A3blka noguep-
KuBanacb elle B AeBATHaALATOM Beke. [lencTeyowmi B To
Bpemsa rybepHaTtop KonoHun AdoHcy ae Kawtpy (Afonso
de Castro) B ganbHenllemM NUcan: «...MeCTHbIe XUTenn He
NCMbITbIBAIOT TPYAHOCTEN B U3YYEHUW Manasnimnckoro, HO
NCMbITbIBAIOT MX NPU M3YUYEHUN MOPTYranbCKoro, Ha KOTO-
POM OHU FOBOPAT C OWMNOKAMMU..., MPAKTMYECKM CO3[aBas
KPeOonbCKNI A3bIK, KOTOPbIA HAM OYEHb CITIOXKHO MOHATb...»
[5, c.87]. B HacTOAWEe BpemA nccnegoBaTenyt NpU3HaKT U
CyLlecTBOBaHVe BapuaHTa NoOpTyranbCckoro A3bika TMmopa,
N HanMume MECTHbIX JIy30KPEONIbCKUX A3bIKOB, @ MMEHHO
NYy30KPEeOosnbCKoro bupgay n Kntanckoro ny3okKpeonbCKoro,
NpuBE3eHHOro cropa nepeceneHuamm ns Makao [10]. Ta-
Koe pa3rpaHuyeHune CTano OYeBMAHbIM Wb B ABAALATOM
BEKe, KOrfa Hauana npoBOAUTCS NOAUTUKA OOyUeHNsA NUCb-
Ma Ha MOpPTYranbCKOM A3bIKe, YTO NPMBESIO K MOBbILIEHNIO
ero NpecTrxa 1 K Havany npouecca gekpeonusauuu [5]. Bo
BPemMA MHOOHEe3MNCKOM OKKynauumn (1975-1999) passutne
006yueHVA MOPTYraJibCKOMY A3bIKy OCTaHOBUIIOCh, HO NMocC/ie
nonyyeHna He3aBUCMMOCTU BocTouHbin Tumop yTBepamn
NOPTYraNbCKUN A3bIK Kak 0drLManbHbIA A3bIK rOCyAapcTBa
(Hapagy c A3bIKOM TeTyM).

Ha tepputopmn Makao C MOMeHTa MmoceneHusa 3aecb
nopTyranbLieB Pa3BMBasICA Kak OCOObIN MaKaHCKUA Bapu-
aHT NOPTYranbCKoro A3blka, Tak U Ny30KPEONbCKUIN A3bIK
MakauwTa (macaista). B 1751 Bbiwen cnoeapb «Ou Mun Kei
Leok», n3gaHHbIN KiTaLamu, B KOTOPOM Gbinn Nepeynciie-
Hbl C/IOBA MaKaHCKOW NIEKCUKIW. DTOT JOKYMEHT MOXHO pac-
CMaTPUBATb U KaK UCTOYHMK CBEAEHUN O NY30KPEOSIbCKOM
A3blKe, N KaK MOMbITKY 3aperncrpupoBaTb JleKCcmyecKme
0CO6EeHHOCTN 0COBOro NOPTYranbCKoro A3blka B Makao. Tak
WY NHaJe, Pasnnyuma MexKay MakaHCK/M NOpPTYranbCKUm u
MECTHbIM JTy30KPeOJIbCKMM A3bIKOM macaista oKoHuaTenb-
HO 0dOPMUNINCL TONBbKO BO BTOPOW MONOBMHE [AEBATHAA-
LaToro Beka Gnarogaps BHeApeHMWo NpenofaBaHus nop-
Tyranbckoro Asbika. C 3TOro MOMeHTa MakauwTa notepsn
CTaTycC npecTmxa.
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B HacToAWMA MOMEHT MaKaHCKMIA BapuaHT nopTyrasb-
CKOTrO Ai3blKa CyLlecTByeT B CUTyaUun QUINOCCMM B nape C
KNTaNCKUM A3bIKOM (B YacTHOCTM, B MaKao pacnpocTpaHéH
€ro KaHTOHCKWI AManekT) N C aHIUACKUM, KOTOPbI ToXe
aKTUBHO UCMOJb3YyeTCcA B 3TOM pernoHe 6narogapsa 6amso-
CTV TOHKOHTa 1 Pa3BUTKIO OTENTIbHOIO 1 UTOPHOIo GU3Heca.
HekoTopbiMK MccnenoBaTensMy OTMEYAETCA CyLleCcTBOBa-
HWe nopTyranbckoro 1 B foHKoHre [4], Kyaa A3blK Obin 3a-
BE3€eH NpefCcTaBUTENAMU TY30KUTaNCKON gracnopbl Makao.
Takum 06pa3om, 0COBEHHOCTU MECTHOIO MOPTYranbCcKoro,
cpean KoTopbix OOMblUoe KOIMUYECTBO 3aMMCTBOBAHUIA U3
aHrUNcKoro Asblka (oficina ot aHen. office, «oducr», affor-
dar ot aHen. afford, «<nO3BONWTbY, improvar ot aHa/1. improve,
«ynyywmnTb») [5], NO3BONAIOT paccMaTpuBaTb €ro Kak roH-
KOHICKMI finaneKkT MakaHCKOro MOPTYranbCKoro.

NcTopuko-reorpadunuecknii noaxop K aHanusy BapuaH-
TOB MOPTYranbCkoro A3blka A3nn, Ha KOTOPbI OPUEHTUPY-
etca Kapposy (Cardoso), no3sonseT paccmaTpuBaTtb y30-
a3MaTCKMe BapuaHTbl Kak UCTOPUYECKN CBA3aHHble GOpPMbI
CyLLeCcTBOBaHMA A3blka B A3 1 NPOBOAUTb CPaBHUTESNb-
HbI aHanu3 KX A3bIKOBbIX 0cobeHHocTen. OgHAKo Takou
B3rnA4 He 3aTparvBaeT BOMNPOChl CTaTyca MeCTHbIX BapuaH-
TOB MO OTHOLIEHMIO K APYrMM BapraHTam MOPTYraabCcKoro
A3blka. [logxod, KOTOpbI 3TO YyuMTblBaeT, NpeacTaBaseTca
BO3MOHbIM ONpefennTb Kak TepputopuanbHbii. B pamkax
3TOro MeTofa YTBepPXKAAeTcA CyLleCcTBOBaHME TaKuX MOHsA-
TUI, KaK «TEPPUTOPUANBHBIN» U «PerrMoHanbHbIN» BapuaH-
Tbl. B JlaHHOI paboTe 3TOT NOAX0A NPUMEHSETCA K BApUAHTY
NnopTyranbckoro A3blka B Makao.

B BapraHTONOrMM BaXkHbIM BOMPOCOM OCTaeTcA pasrpa-
HWYeHMe BapuaHTa M guanekta. Akagemuk IB. CtenaHoB
nofyepKuBas, YTo BapuaHT obnafaet «bosiee CNOXHOM
BHELUHeN CUCTEMOW» N NMUCbMEHHOW HOPMOW, TOraa Kak y
«KJTaCCUYECKOro TepPUTOPUANIbHOMO AManekTa» OHa OTCyT-
cTtByeT [2, c.99]. B knaccndurKaumm BapmaHTOB MCMAHCKOrO
Aasbika H.M. OupcoBa yTBepxJaeT oTMuMe BapuaHTa oT
OvanekTa No ABYM OCHOBHbIM KPUTEPUAM — 3TO Hanmnume
3aKpEnIeEHHOrO CTaTyca 1 HeorpaHUYeHHasa cpepa 1cnorsb-
30BaHuA [3], Npu 3TOM CyLLeCcTBOBaHMe NnTepaTypHOn HOp-
Mbl Heobs3aTenbHO. MoCKoNbKy Y nopTyranbckoro B Makao
CyLLeCTBYeT HOPMa, OTPaXKeHHaA Kak B nuTepaType, Tak 1
B C/IOBapAX, a TaKKe 3aKpenieHHbli B OCHOBHOM MpaBo-
BOM [OKyMeHTe CTaTyC oduumanbHoro Asbika («...sendo
também o portugués lingua oficial») [7, Artigo 9], makaH-
CKWI NOPTYranbCKMU MOXXHO pacCMaTpmUBaTb Kak BapuaHT
NopTYyranbCKoro A3blKa.

B ynomsaHnyTom knaccndumkayum H.M. Oupcosa Bbigenaet
NMOHATMA HALMOHANIbHOIO N TEPPUTOPMANIBHOrO BapnaHTOB
A3blKa, rae TeppPUTOPUANbHbIA BapuUaHT OTAIMYAETCA OT Ha-
LMOHANbHOrO TeM, UTO, MMeA TaKxXe CTaTyC odurLmanbHOro
WS TOCYAAPCTBEHHONO A3blKa, He 0bnagaeT nuTepaTypHoO
HOPMOW 1 He ABNAETCS POAHbIM Afst 60NbWNHCTBA Hacene-
Hus [3]. Takum 06pasom, cneumndrka TeppPUTOPUANbHOIO Ba-
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puaHTa packpblBaeTcs B OTCYTCTBUM NIUTEPaTypPHON HOPMbI
npy BO3MOXHOCTW 06MafaHnsa oduLmnanbHbIM CTaTyCOM Ha
KOHKpeTHoW TeppuTtopum [1].

lNMomMnMO MOHATUA TeppUTOPMANIbHOIO BapraHTa B OT-
€UyeCTBEHHOW BapUaHTONOMMN BCTPEYAETCA NOHATNE Perno-
HanbHOro BapuaHTa. lNpu paccmoTpeHnn COLNONNHIBUCTA-
Yyeckom cuTyauum peTopomaHcKkoro A3blka, I.B. CrenaHos
OTMEYaET, UTO OH ObMafaeT LUenbiM HAboPOM «pernoHanb-
HblX BapWaHTOB HaLMOHAaNbHOrO NUTEPATYPHOro A3blKa»
[2, ¢.123]. Takum 06pPa30oM, yUeHbli BBOAUT NOHATUE peru-
OHaNbHOrO BapuaHTa MO OTHOLLEHUIO K TEPPUTOPUANBHO
pa3o0LeHHbIM BapuaHTam, Kaxabll U3 KoTopbix obnagaet
CBOEW NTepaTypHON HOPMON.

BapuaHT nopTyranbckoro ssbika B Makao obnapa-
€T 3aKpernjieHHbIM CTaTyCOM W He ABNAETCA POAHbIM ANA
6ONbLUIMHCTBA HAceNeHna 3TOro CreumnanbHOro agMUHU-
CTpaTMBHOrO paroHa Kutas (1 gona Bnagetowmx um He npe-
BOCXOAUT YMCIIO rOBOPALLMX Ha KMTANCKOM 1 fiaxke He paB-
Ha 3ToMy umcny). [No 3Tm napameTpam no KnaccubmKkauum
H.M. ®upcoBoi MakaHCKMI NOPTYranbCKmUii MOXHO paccMa-
TPMBaTb Kak TeppuTopuanbHbI BapuaHT. OgHaKo, Kak 6b110
OTMeYeHO paHee, pacCMaTpUBaeMbIi BApUaAHT NMEET nnTe-
paTypHyto Hopmy. OHa OTpa)KeHa B Xy[OXeCTBEHHbIX MpPo-
N3BefEHNAX NUcaTenen-makaHueB, Cpean KoTopbiX CTOUT
yrnomsHyTb Xose ayw CaHtyw Qeppelipy (José dos Santos
Ferreiro), ®epHangy Aumaw (Fernando Dias), n Jlynwa loH3a-
ry lomewa (Luis Gonzaga Gomes) 1 MHOTUX APYTMX, @ TaKXe
3aKpenseHa B yu4ebHMKaX, METOQUYECKMX NOCOOUsX, ra3eT-
HbIX U3[aHUAX, COBAPAX U HayYHbIX TeKcTax. Kputepuii Ha-
NNYNA NNTEPATYPHOM HOPMbI MO3BOJNIAET ONpPeaenATb Bapu-
aHT NOPTYrasbCcKoro A3blka B Makao Kak permoHanbHbIn.

3aKkAlo4eHve

MpwucyTcTBre nopTyranbues B A3nn He GbifIo OfHOPOA-
HbIM. HekoTopble Tepputopun, Takne Kak, Hanpumep, Tu-
MOp, BXxoaunu B coctas [lopTyranbckoun Mimnepun, ABnAach
KONOHUAMMU, fpyrve NpefcTaBnany cobom 3emnu, CiaHHble
nopTyranabLam B apeHay, - Hanpumep, Makao. Tem He meHee,
6naropaps 1x akTUBHOW LeATENbHOCTU B ;AHHOM pPernoHe
MOPTYranbCKMI A3bIK ObICTPO CTaN A3bIKOM MEXHaLMOHasb-
HOro o0OLLeHA, KOTOPbIV UCMOMIb30BAJICA HE TONIbKO CaMiM
nopTyranbLamu npu obLeHny C MECTHBIMM HapoJaMu, HO 1
nogyac apyrumm esponenuamu [5]. Takxe B 3ToOm permoHe
Ha OCHOBE NOPTYrasbCKOro BO3HMKaNM KPeosbCKme A3bIKU.

flablkoBaA cuTyauma B MoOpTyranbckon A3vm Xapak-
Tepu3syeTca ABYMA OCHOBHbIMK ocobeHHocTAMU. [epBas
3aK/oyaeTca B npobneme pasrpaHWyeHUs B AMAXPOHUU
NY30KPEOSIbCKMX A3bIKOB OT HEemocpefCTBEHHO «MeCTHbIX
BapuaHTOB» («variante local» [5, c.90]) nopTyranbckoro
A3blKa. JTa npobnema cyulecTByeT, MOCKONIbKY BMOTb O
[EeBATHAALATOro Beka MUccnefoBaTenu ykKasbiBann Ha opu-
rMHanbHble YepTbl Pa3roBOPHOM MOPTYrasbCKOW peynm Ha
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3TUX TEPPUTOPUAX, HE MPOBOAA PA3HULIbI MEXKAY MOHATEM
BapuaHTa A3blKa U NMOHATEM KPeOnbCKOro A3blka. B gesAT-
HafLaToOM BeKe C pa3BUTMEM MeCTHOM NMOPTYranoA3blYHON
nuTepaTypbl U npenojaBaHem A3blka GUKCMpoBanach
HOpMa BapuaHTOB MOPTYrajibCcKoro A3bika B tOro-Boctou-
Hom A3mn. B HacToAllee Bpema BOMPOC pasrpaHnyeHus
NOPTYranbCKOro 1N KPeosibCKOro He CTOMT OCTPO MO Pa3HbiM
NMpUYnHaM, Cpean KOTOPbIX Hanuumne KogmbuumpoBaHHON
HOPMbl MECTHbIX BapUaHTOB MOPTYranbCKOro A3blka 1 nNpo-
Lieccbl AeKpeonn3aLumm, KoTopble NPUBOAAT K yracaHUio ny-
30KPEOSbCKNX A3bIKOB.

BTopoin xapakTepHOl OCOBEHHOCTbIO 3TOro pervoHa
ABNAETCA CyLeCTBOBaHVe NaHBapmaHTa a3uaTckoro nopTy-
ranbCKoro A3blka Npu Hanuuum 6onee MenKkmx, perroHasnb-
HbIX a31aTCKNX BapMaHTOB (Cpefmn KOTOPbIX NOPTYranbCKU
Makao, foa n ppyrve). O6bACHAETCA 3TO MOCTOAHHbLIMY
nepeaBuKeHNAMN NOPTyranbLUeB N NpeacTaBuTenen Kpe-
ONbCKUX AMACnop, a Takke C HepaBHOMEPHbIM MPOLeCccoM
KOMOHM3aUMn: HayaBLWwncb B IHAMN, OH NO-pa3HOMY NPOXo-
OVN Ha OpYrnX TeppuTopuraAx, Kyaa nopTyraabCKuin nonagan
B CBOEM €BPOMNerCKOM BapraHTe, HO YXe C IeKCUKOW, nepe-
[aBaBLUel peanuy nobepexbs MIHgocTaHa.

foBopsA 06 a3MaTCKMX BapuaHTax NOpPTYranbCKoro A3blka,
Mbl Obpalljaemcs K naee NPOCTPaHCTBEHHOro pacnpeaene-
HVS A3bIKOBbIX BapVAHTOB, KOTOPas NIEXUT B OCHOBE TaKuMX
MOHATWI, KaK «TePPUTOPUATIBbHBIN» 1 «PEerMOHanbHbI» Bapu-
aHTbl. Mbl Monaraem, YTo pPerMoHasbHblii BApUAHT —3To Tep-
pUTOPUANbBHDBIA BAPUAHT C HANMUYMEM JITEPATYPHOW HOPMBI.

B pamkax gaHHoW paboTbl NpepasiaraeTcs onpenensatb
BapviaHT NopTyranbCkoro A3bika B Makao Kak pervoHanb-
Hbli BapUaHT NOPTYranbCKoro A3bika. [lonaswmin B AOMbIHb
B MepBOW MOMOBMHE LWEeCTHAALATOro BeKa, MOpPTyranbCKnin
pa3BMBanCA B KOHTaKTe C a3uaTCKMMK A3bIKaMun 1 APYTrMM
a3MaTCKMMM BapuaHTamMm NOPTYranbCKoro A3blka. Bnocnen-
CTBUM Ha HEM CO3AaBaNNCh NTMTEPATYPHble NPOU3BEAEHNA 1
BeNoCb ero npenogasaHue. lNocne nepegaun Makao Kutato
nopTyranbCKoMy A3blKy 6bln NPUCBOEH cTaTyc odurLmanb-
HOrO A3blKa pernoHa. Ocobbll KOHTEKCT pacnpoCTpaHeHs
M PasBUTUA MOPTYrasbCcKoro A3blka B Makao, onpepenex-
HaA CTerneHb OPMEHTUPOBAHHOCTM Ha €BPOMENCKUN Bapu-
aHT, Hannune HOpPMbI, CTaTyca 1, BO3MOXKHO, ANANEKTOB (CM.
FOHKOHICKNIN MOPTYranbCK1i) NO3BOMIAIOT FOBOPUTb O Cy-
LWeCTBOBAHUN a3MaTCKOro pervoHanbHOro BapuaHTa nop-
TyranbCKoro fi3blka B Makao.
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